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of conforming to sacred religious rites. I have never ceased,
I repeat, to contemplate these practices with the strongest
feelings of regret, and to view in them the moral debasement
of a race who, I cannot help thinking, are capable of better
things ; whose susceptibility, patience and mildness of charac-
ter, render them worthy of a better destiny Under these
impressions, therefore, I have been compelled to lay before
them genuine translations of parts of their Scripture, which
inculcates not only the enlightened worship of one God, but the
purest principles of morality, accompanied with such notices
as I deemed requisite to oppose the arguments employed by
the Brahmins in defence of their beloved system Most
earnestly do T pray that the whole may, sooner or laiter, prove
efficient in producing on the minds of Hindoos in general, a
conviction of the rationality of believing in and adoring the
Supreme Being only ; together with a complete perception, and
practice of that grand and comprehensive moral principle, 'Do
unto others as ye would be done by.' "

This courageous attack on the long-esta,blished and prevail-
ing religion of his countrymen is most remarkable, when we
consider that the author of it was brought up in the midst of
gross idolatry, and with none around him to guide him to a
purer religion, or to open his eyes to its ba.neful nature, in
perverting the moral nature of man, and degrading the whole
system of society. Such an instance is probably unparallel-
ed in the history of the world. The Hindoo Reformer had
entered on a mighty conflict, single handed. BAMMOHTTN BOY
was speedily attacked in his own. language by an "Apologist
for the present system of Hindoo worship," and by an
"Advocate for Idolatry, at Madras," who published a letter
against him in the Madras Courier Notwithstanding all
opposition, however, he succeeded in awaking the attention
of many of hia countrymen, by the simple force of truth,
set forth by his masterly mind. When writing to the Editor
of the Translation of the Oena Upanishad, he says at the close
of a letter from which extracts were made ha the Biographical